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	"De todas las cosas que he hecho en la vida, dirigir una película es lo más maravilloso. Es lo más emocionante y cercano a lo que un artesano de la interpretación, como lo es un actor, está de ser un creador".

	Laurence Olivier

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Dedicado a todos los que han creído en este proyecto desde su inicio y en especial a Lucía, Bob, Esperanza y el Excmo. Ayto. de Torrelodones.

	 

	
Y el talento y el duende atravesaron las paredes para adueñarse de Lola, y como los duendes son a veces tan revoltosos, también se adueñaron, nada menos que de una inglesa, de Vivien Leigh, que bailó por bulerías con una gracia y soltura admirables. Sir Lawrence [sic1] no pudo asistir a este deslumbrante momento de su distinguida esposa porque se había marchado momentos antes. Se encontraba cansado; y además estaba herido en una pierna de un flechazo recogido en la batalla que estos días rueda en las cercanías de Madrid con quinientos caballos de por medio. Pero fue tan gentil que, al ver que Vivien estaba tan entusiasmada con Lola y su compañía, le dijo que se quedara. (Morales, 1954)

	 

	Así nos relata Sofía Morales en la revista cinematográfica Primer Plano una juerga flamenca que tiene lugar en casa del director Florián Rey en Madrid a finales de septiembre de 1954. La Lola mencionada es, obviamente, la sin par Lola Flores; Vivien Leigh es la famosa protagonista deLo que el viento se llevóy Sir Lawrence (con el error ortográfico común en todos los textos de la época) es el distinguido actor, director y productor británico LaurenceOlivier.

	 

	¿Qué hacían Laurence Olivier y Vivien Leigh en medio de un sarao flamenco? ¿Realmente alguien había disparado una flecha al célebre actor en pleno siglo XX?

	 

	Uno de los primeros rodajes 'extranjeros' en tierras españolas (previo a las superproducciones de Samuel Bronston) fue la parte final de la batalla de Bothsworth deRicardo III, dirigida e interpretada por el mismo Olivier. En este libro se narra por qué Olivier eligió, en palabras suyas, "esos raquíticos árboles españoles y la hierba plateada" para representar un campo de batalla inglés,

	1Como la errata "Lawrence" por Laurence (y "Vivian" por Vivien) se repite en muchas ocasiones, en adelante las omitiré escribiendo la versión corregida [N. de la A.].

	 

	
cómo recibieron los periodistas españoles la primera visita 'oficial' de la pareja Olivier-Leigh al país y, a pesar del secretismo, podemos ver algunas de las pocas imágenes existentes del rodaje y descubrir algunos detalles inéditos hasta ahora (como quién le prestó el caballo a Olivier o cómo acompañó la recién terminada cruz del Valle de los Caídos al rey Ricardo en subatalla).
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		OLIVIERYRICARDOIII



	 

	Ricardo IIIde William Shakespeare es una obra y un personaje clave en la carrera de Laurence Olivier. En septiembre de 1944, tras su debut como director cinematográfico enEnrique V, Olivier consigue un triunfo y su consagración definitiva como ‘gran actor’ en el New Theatre de Londres con suRicardo.

	 

	 

	[image: Image]

	Olivier como Ricardo III en 1944

	 

	
El éxito es tal que el actor John Gielgud le regala una espada que había usado otro gran actor shakesperiano, Edmund Kean, para interpretar a Ricardo en 1813. La espada había pasado de mano en mano hasta llegar a otro gran actor, Henry Irving en 1877. Ellen Terry era la primera actriz de Irving y tía abuela de Gielgud. Gielgud la recibió de su madre, Kate Terry con la recomendación de pasarla a otra ‘joven promesa’. Y así lo hizo Gielgud, solemnemente, en un desfile desde Haymarket hasta el New Theatre. Poco después, en noviembre, se estrenaEnrique Vy la reputación de Olivier queda para siempre fijada en el firmamento de las grandes estrellas.

	 

	PeroRicardo IIIno desaparece en esa temporada. La obra forma parte del repertorio de la gira europea del Old Vic tras terminar la guerra en 1945. En 1948, después de finalizar la filmación de su premiadoHamlet, Olivier se llevará consigo al personaje en la gira que él, su esposa Vivien Leigh (que recuperada de una tuberculosis tomará el papel de Lady Anne enRicardo III) y una representación del Old Vic darán durante varios meses en Australia y Nueva Zelanda.

	 

	En 1949 nuevamente Ricardo cobra vida en una breve y final reposición en el New Theatre. Será la última temporada de Olivier en el Old Vic.

	 

	En 1953, los Olivier gozan de un taquillazo teatral,The SleepingPrince(que más adelante se convertirá en el filmEl príncipe y lacorista) pero parece que Olivier no quiere abandonar sus direcciones shakesperianas y recurre a su personaje teatral más memorable. Escribe a su hijo Tarquin, de su primer matrimonio con Jill Esmond: “Ricardo IIIestá en marcha. O sea que ya puedes imaginarte que no tengo ni un momento libre. Me gusta. Quiero disfrutarlo. Estoy harto de sufrir y de que me hagan hacer cosas que me hacen infeliz". (Coleman,2005)

	 

	
Olivier no consigue la financiación de Filippo Del Giudice, quién había producido sus Shakespeares anteriores, y financia la película con su propia productora LOP (Laurence Olivier Productions) y el dinero de Alexander Korda, productor y director de origen húngaro, que fue capitoste de la industria cinematográfica británica.RicardoIIIfue su última producción.

	 

	Olivier repite en la pantalla su versión teatral, en la que recorta el texto original (basándose en la versión deRicardo IIIque adaptó Colley Cibber en 1700) y añadiendo fragmentos deEnrique VI Parte

	III. Su interpretación se basa en dos personajes: vocalmente, se inspira en el recuerdo que le han transmitido los más veteranos de cómo sonaba Irving en el escenario y físicamente, copia el aspecto del productor teatral americano Jed Harris -hombre que no gozaba de muchas simpatías y era odiado por Olivier- y que también sirvió de inspiración a la Disney para su 'lobo feroz' deLos tres cerditos.
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	Olivier como Ricardo III en 1955

	 

	
Tras tentar a grandes nombres y, a la vez, amigos de Oliver, como Richard Burton, Robert Donat, Michael Redgrave o John Mills, finalmente son contratados Cedric Hardwicke, John Gielgud y Ralph Richardson (que en teatro interpretó a Richmond y ahora interpretará a Buckingham). Los tres actores, junto con Olivier, conforman un cuarteto de caballeros –‘sirs’- británicos. El papel de Lady Anne es para Claire Bloom. Esmond Knight, interpretando a Ratcliff –que goza del honor de ser el único actor que aparece en las cuatro películas dirigidas por Olivier- protagonizará una de las anécdotas en el rodajeespañol.

	 

	William Walton vuelve a componer la banda sonora, al igual que también repiten los habituales Roger Furse (diseño) y Carmen Dillon (dirección artística). Por último, citar a Norman Hargood (foto fija), ya que suyas son las únicas fotografías que existen del rodaje deRicardo IIIen España. Al contrario que en otras producciones extranjeras de la época comoMr. Arkadin(1955) oOrgullo y pasión(1957), se prohíbe el acceso a los periodistas y fotógrafos españoles y todo se realiza con un gransecretismo.

	 

	Esta primera parte de libro, con la ayuda de las hemerotecas españolas, biografías y ensayos sobre Olivier, pretende recopilar toda la información existente del rodaje deRicardo IIIen los alrededores de Madrid. Unos terrenos que milagrosamente siguen casi intactos tras sesenta años, pero que hasta ahora no habían compartido ese rodaje con ningún cinéfilo.

	 

	

		UNA      FUGAZ      PRIMERA      TOMA      DE CONTACTO



	 

	El rodaje deRicardo IIIse inicia en España el 12 de septiembre de 1954 por su parte final, la batalla de Bothsworth, y continuará tres meses más en los estudios Shepperton de Inglaterra.

	 

	Si enEnrique V, huyendo de la guerra y para disponer de hombres y caballos, Olivier viajó a Irlanda para rodar allí la batalla de Agincourt, en esta ocasión Tony Bushell, el productor asociado habitual de Olivier, le habla de un lugar idóneo en España. Un lugar soleado donde no sufrirán retrasos por culpa de la lluvia (como en Irlanda) y donde estaránlejos de las torres eléctricas y de losrastros de humo aéreo de Inglaterra. (Olivier,1992).

	 

	Gracias a dos valiosos documentos sabemos que Olivier realizó una fugaz primera toma de contacto con la zona destinada a la filmación en junio de1954.

	 

	La confirmación de primera mano se encuentra en los diarios de Olivier, custodiados en la British Library de Londres, donde vemos la primera mención de España el 20 de junio de 1954. Según su diario, esa mañana Olivier vuela hacia Madrid y visita Manzanares, el Escorial y el Pardo, acompañado del productor español Luis Roberts. Roberts se ocupa de negocios cinematográficos enMadrid

	-sobre todo de las películas de Arthur Rank- y será el localizador asociado enRicardo III. Olivier regresa a Londres la mañana del 21 de junio.

	 

	En dos ocasiones posteriores Olivier declaró a la prensa española que había estado en España de incógnito pero siguiendo la pista de

	 

	
una fotografía aparecida en un libro sobre Marilyn Monroe (la cual rodó con Olivier "El príncipe y la corista" en 1956) descubrimos que sí que hubo una revista española que hizo un exhaustivo seguimiento de esa primera visita inédita.

	 

	Se trata de la revista "Triunfo" y fue el periodista Alfredo Tocildo, junto con su inseparable fotógrafo Miguel Ángel Basabe, quienes consiguieron –tras una tenaz espera- un documento exclusivo, documentando la primera visita oficial de Laurence Olivier en España.

	 

	En el artículo titulado "Good morning Sir! Laurence Olivier pasa 19horas en Madrid, de avión en avión" publicado el 23 de junio de 1954, descubrimos minuto a minuto la visita fugaz de Olivier.

	 

	Tocildo nos relata cómo el 12 de junio recibe el soplo de la inminente llegada de Olivier a Madrid. Como sabe que en esos momentos está interpretando en teatro "El príncipe durmiente" (que posteriormente se convertirá en la película con Marilyn anteriormente citada) calcula que sólo puede venir en domingo (día festivo en los teatros ingleses). El 13 de junio llega el avión de la

	B.E.A. (compañía aérea británica ya desaparecida) pero Olivier no viene en él.

	 

	El domingo siguiente, 20 de junio, Tocildo regresa a Barajas pero el avión de la B.E.A. ha llegado antes de su hora prevista, las 14:30 (eran otros tiempos) y aunque no figura en la lista de pasajeros esta vez sí trae a Olivier. En la aduana el periodista puede ojear su pasaporte –custodiado allí como era la normativa- y le informan que su equipaje es una maleta pequeñísima y un neceser. El soplo también le había dicho que el actor se hospedaría en el hotel Wellington. El hotel confirma las reservas, indican que alguien le ha mandado un ramo de flores enorme, pero Olivier no aparecerá por elhotel.Tocildonoserindeysabequelequedaunaúltima

	 

	
esperanza, 'atraparlo' en Barajas de regreso a Londres. Comprueba la lista de aviones y ve que el primer avión en dirección a la capital británica del día siguiente es un Iberia a las 9:30. Se presenta en el aeropuerto sin muchas esperanzas pero su tenacidad se ve recompensada; a las 8:35 Laurence Olivier aparece en Barajas. La impresión de Tocildo es que Olivier es más bajo, más rubio, más simpático y más educado de lo que se esperaba. Pero no le gustan nada los periodistas.

	 

	He llegado a Madrid –la primera vez que piso  esta tierra- con el fin de localizar –así, por encima- algunos de los exteriores de mi próximo film. "Ricardo III", que dirigiré e interpretaré a primeros de septiembre, en tecnicolor, y en el nuevo procedimiento de Cinemascope, exclusivo de la Paramount, y cuyas pruebas acabo de admirar en Londres. (Tocildo,1954)

	Olivier le relata al periodista toda la actividad realizada el día anterior:

	 

	Llegado al aeropuerto subió a un Ford modelo 1947 y se dirigió directamente al Manzanares, ante cuyo histórico castillo se desarrollarán algunas escenas de la batalla (posteriormente veremos que en la película no apareció dicho castillo). Desde allí fue a El Campillo, una finca cercana a El Escorial, donde tomó notas, apuntes y fotografías. Regresó al hotel –que resultó ser el Palace- a las 21:30 y se recluyó en su habitación donde siguió trabajando. Para cenar eligió Villa Rosa –popular tablado flamenco de Madrid- entre cosas porque tenía interés en ver bailar al bailaor Faíco, ya que es un entusiasta del baile español (no se pierde las actuaciones de Antonio en Londres). Finalmente se retiró a las dos de la madrugada y esta mañana se ha levantado a las7.

	 

	Tras otras preguntas sobre teatro y cine, Tocildo le pregunta si participará algún español en la película. Olivier responde que no es

	 

	
seguro todavía. Como más tarde relataremos únicamente miembros del ejército español participaron como extras en la batalla. Acerca de la duración del rodaje, Olivier declara "lo que sea necesario". Nunca precisa si serán cuatro, cinco o seis meses. Anuncia que a mediados de julio volverá a Madrid con su esposa para trabajar más directamente sobre el terreno, pero que los interiores los filmará enLondres.

	 

	Luis Roberts, el productor español y colaborador en este film, que junto con su hermano y Anthony Bushell acompañaron a Olivier en la cena de ayer, da por terminada la entrevista comunicando al periodista que el actor está cansado. Finalmente, ante la clásica pregunta de qué es lo que más le ha impresionado de España, Olivier dice:

	 

	El sol, el sol… y ese polvo de Castilla. Míreme, míreme cómo tengo los ojos… (Tocildo,1954)
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	Olivier espera en el Aeropuerto de Barajas

	 

	

		LOCALIZACIONES PARARICARDOIII



	 

	La primera mención del rodaje en la prensa española aparece el 5 de agosto en el diario ABC: "La misma Casa ('London Films') filmará en España una tremenda lucha a caballo: la batalla de la películaRicardo IIIque está realizando sir Laurence Olivier como protagonista. 'En España hemos encontrado -me decían- las montas que necesitamos, los jinetes que hacían falta y la luz.'". Queda claro, entonces, que la elección viene dada por el clima y los caballos.

	 

	En agosto de 1954, los Olivier pasan unas semanas de vacaciones en Portofino (Italia), en casa de los también actores Rex Harrison y Lily Palmer. Los paparazzi italianos informan de ello debidamente. Y el 12 de agosto, tras un breve regreso a Londres, aterrizan en Barajas en un vuelo de la desaparecida compañía británica BEA (British EuropeanAirwaves).

	 

	El 13 de agosto la noticia de su llegada aparece en diversos breves de periódicos españoles:

	 

	Londres 12 - Sir Laurence Olivier y su esposa, la artista Vivien Leigh, han marchado hoy en avión para Madrid, con el fin de hacer los preparativos pertinentes para rodar escenas de la película Ricardo III. (EFE, 1954)

	 

	Esta tarde en el avión procedente de Londres ha llegado a Madrid el actor cinematográfico inglés sir Laurence Olivier, acompañado de su esposa, la inolvidable protagonista de «Lo que el viento se llevó», Vivien Leigh. Sir Laurence Olivier dirigirá en Madrid, al mismo tiempo que es actor y productor de la película Ricardo III, algunas escenas que van a rodarse en El Escorial. (La Vanguardia, 1954)

	 

	
Existen las típicas fotografías al pie del avión, por lo que esta vez la prensa española sí estaba alertada de su llegada. ABC muestra una imagen de la pareja en un lugar indeterminado al lado de unas postales de flamencas, presumiblemente aún en elaeropuerto.

	 

	
[image: Image]

	 

	
Los recibe de nuevo, como en su visita en junio, el productor Luis Roberts. Tras las fotos marchan al hotel. En su artículo para la revista Primer Plano el periodista Vic Rueda relata que a las personas que están en el aeropuerto dan a los periodistas el nombre de otro hotel para que no los molesten, pero es inútil, porque a las pocas horas ya se sabe suparadero.

	 

	Por las imágenes de la pareja, tomadas por la revista La actualidad española -donde se les ve paseando al día siguiente por los jardines del Prado- y porque en 1957 eligieron el Ritz para una breve estancia en Madrid2(aunque el mismo Ritz declare no conservar los registros de esa época) podemos casi asegurar que se alojaron en el lujoso hotel de la plaza de la Lealtad de Madrid. Si bien la norma no escrita de George Marquet, propietario del Ritz y del Palace, era la de no alojar 'artistas' en el hotel, el libroDeMadrid al cine–que nada informa sobre el rodaje deRicardo III- cuenta que hubieron otras excepciones a la regla impuesta por Marquet. Por ejemplo, "Sir Laurence Olivier, que hizo valer su condición de Caballero de la Reina de Inglaterra para conseguir una El 13 de agosto, antes de visitar la zona de rodaje, tienen el breve encuentro con La actualidad española. No es una entrevista, solo un encuentro gráfico, y la única información que nos proporciona el artículo es que Vivien Leigh no se quita las gafas de sol hasta por la tarde y que a Laurence Olivier no le gusta ser fotografiado en mangas decamisa.

	 

	La "clandestinidad" de su viaje, al menos en los primeros días de su estancia en España, no nos hace demasiado fácil la información sobre sus motivos. La intención de sir Laurence era visitar El Escorial, donde escogerá algunos exteriores para su próxima película, "Ricardo III", que protagonizarán ambos. Por su parte, la señora Olivier parece algo más repuesta de su enfermedad, de esa dolencia que unperiódico

	 

	

	2Ver capítulo 4. Otras visitas a España.

	 

	
llamaba "el mal del siglo": la depresión nerviosa. (…)(Lozano, 1954)
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	Portada de La Actualidad Española

	 

	 

	 

	La misma noche del 13, que es su última noche en Madrid, los Olivier son avistados por varios periodistas cenando con Roberts, en el popular restaurante/terraza Riscal, conocido por atraer con sus paellas a los astros internacionales que visitan lacapital.

	 

	
Vic Rueda nos relata, en Primer Plano, el encuentro:

	 

	 

	(…) Traté de comunicarme con ellos, pero no pudo ser en el hotel. No me preocupé mucho, pero una noche que estaba yo en la terraza de Riscal, en compañía de mi amigo y colega Miguel Pérez Ferrero, el matrimonio de artistas se presentó a comer la clásica paella, y como estaba tan cerca no quise perder la oportunidad. Mi amigo Pérez Ferrero y yo nos dirigimos a la mesa de ellos para saludarlos y todo lo que yo quería lo conseguí: charlar un poquito con ellos.

	 

	Vienen de Italia, en donde han pasado unos días  invitados por otra pareja de actores ingleses, que ahora veranean en la Riviera italiana, Harrison y Lily Palmer. Pasaron unos días admirables, y ahora han venido a España, en donde él ya estuvo hace poco, porque quería que su esposa conociera este estupendo lugar. Les notifiqué que los había buscado inútilmente. Hicieron una alusión a los motivos por los que no habían concedido entrevistas. ¡Qué le vamos a hacer! Uno cree que son los actores los que se deben a las exigencias de su popularidad. Pero lo importante es que, a pesar de la negativa, les hemos podido ver. En definitiva, esto es lo importante. Me satisfazo mucho saber que Vivien ya está mejor. Recuerdo la última vez que fue a Hollywood y sufrió un colapso que le impidió rodar la película para la que había sido contratada. Luego, en Londres, también tuvo que dejar el teatro para descansar, y ahora, seguramente, con el aire de la Riviera italiana y el de España está camino del total restablecimiento. Por su modo de ser, me recordaron a esa otra pareja inglesa, de James Mason y Pamela; él es un buen actor, pero no tan excelente como LaurenceOlivier.

	 

	Cuando nos retiramos de la mesa y les dimos las buenas noches, les pedí que se dejaran hacer una foto. Aceptaron gustosos, pero prefirieron que fuera a la salida. Así se hizo.

	 

	
Después regresamos a nuestra mesa y, al poco rato, ellos pasaron de retirada. Alguien comentó: "¡Pero si es Vivien Leigh! ¡Qué poca cosa es!". Y la única contestación que uno puede tener es esta: "Sí, pero hizo 'Lo que el viento se llevó'".

	¡Qué gran pareja de actores son!...
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	Los Olivier firman autógrafos a la salida del restaurante Riscal

	 

	 

	 

	 

	El periodista y crítico del ABC, Donald (seudónimo de Miguel Pérez Ferrero y citado por Vic Rueda), también consigue hablar con ellos en el Riscal, y en su breve entrevista se indica, por primera vez, el lugar exacto del futuro rodaje, El Campillo. No es entonces en el monasterio de El Escorial, como diversos medios continuarán anunciando los siguientes días, si no en tierras cercanas a la población de El Escorial. Vivien Leigh demuestra su amplio bagaje cultural:

	 

	
(…) Vivien Leigh es locuaz. Me preguntó en seguida si leíamos mucho en España a Shakespeare, y la respondí que sí, aunque algo más a Cervantes. Me dijo que Thurston [sic] Wilder está estudiando detenidamente a Lope de Vega para publicar un trabajo sobre él. Después me preguntó sobre un escritor español:"Azorín".

	
	- Deseoconocerle.



	Le prometí presentárselo a partir del día 28, que es cuando el matrimonio regresará, para empezar a rodar los exteriores del "Ricardo III", que no "filmarán" en el monasterio de El Escorial -porque no tendría razón de ser-, sino en El Campillo.

	
	- ¿El porqué de estos exteriores enEspaña?

	- Muy sencillo, porque se gana tiempo. En Inglaterra tardarían en "rodarse" meses y meses. Queremos el sol. El paisaje es estupendo. El clima.¿Comprende?



	Lawrence [sic] Olivier permanece callado mientras su mujer habla. Ella conoce el teatro de Lope y el de García Lorca. Dice de pronto.

	
	- ¡Unteatro grande, el de ustedes! Es agradablecontestarla:

	- Sí, un teatro importante, no cabeduda.



	Hoy se marchan, para volver enseguida, Lawrence [sic] Olivier y Vivian [sic] Leigh. A finales de mes estarán de nuevo aquí. Han venido un poco de "incógnito", como monarcas de paso, ya que en su arte, el universal de la interpretación, lo son. Y quieren decir "hasta pronto" silenciosamente., pero entrañablemente. En un rincón de la concurrida terraza trataban de pasar inadvertidos, y lo hubieran logrado. Sólo los penetrantes ojos verdes, maravillosos, de la impar actriz, les delataron. Cuando el público comenzó a reconocerles, dijeron "adiós", y se marcharon. (Donald, 1954)

	 

	
En el año 1966 Donald reencuentra a Olivier en el estreno de “Othello” en Londres y le recuerda esa breve entrevista en Madrid:

	 

	D- Hace años, Lawrence [sic] Olivier, le invadimos en una elevada terraza madrileña de recreo, elevada desde luego por su altura real, no por los efluvios culturales que despidiera. Ahora pretendemos invadirle de nuevo, en esta jornada que no deja de tener, o tomar, un cariz memorable.

	 

	 

	LO- Recuerdo ahora aquella invasión. Declinaba el verano madrileño. Desde la terraza en cuestión se veía el guiño alegre de las luces multicolores de la ciudad. A nosotros nos hacía la ilusión de que sus guiños eran saludos especiales que nos dirigían. (Donald, 1966)

	 

	Existe, además, una imagen de los Olivier en el popular local de cocktails Museo Chicote, lugar de obligado paso de todos las estrellas que visitan Madrid en los años 50. No conocemos la fecha en la que fue tomada pero muy posiblemente la visita se realizara durante esta breve estancia.
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Los Olivier con Pedro Chicote

	El 14 de agosto, el mismo día en que los Olivier abandonan el país, diversos breves de los periódicos ya mencionan San Lorenzo del Escorial como el lugar de rodaje. Además, la edición sevillana del ABC nos relata una anécdota que no aparece en ningún otro medio:

	 

	Madrid 13. Los artistas cinematográficos sir Laurence Olivier y su esposa, Vivien Leigh, recorrieron hoy varios comercios de la capital realizando compras en algunos de ellos. Sir Laurence adquirió unas botas de agua y unos pantalones, prendas que se puso en el mismo comercio, saliendo con ellas a la calle. Ambos se muestran muy satisfechos de su estancia en nuestra capital y hacen grandes elogios de sus bellezas. (CIFRA,1954)

	 

	El 15 de agosto La Vanguardia informa del regreso de la pareja a Londres. Y antes de tomar el avión, conceden una última entrevista, en el mismo restaurante de Barajas, a la revista Fotogramas que será publicada unos días más tarde:

	 

	Marcharon a Londres para regresar muy pronto a Madrid. Los exteriores de la película “Ricardo III” sobre guión de Laurence Olivier, serán rodados en la finca “Campillo”, cerca del Escorial. Será dirigida e interpretada por el propio Laurence Olivier.

	No hacía mucho que sir Laurence Olivier había estado de paso en Madrid, y pasó de incógnito. Ahora, con su esposa, la mundialmente célebre Vivien Leigh, hizo algo muy parecido. En el hotel figuraban con otro nombre y resultó verdaderamente difícil localizarlos. El sábado, cuando la célebre pareja iba a emprender el vuelo hacia Londres, tuvimos ocasión de hablar con ellos tranquilamente.

	Tanto Vivien Leigh –cuya belleza y dulzura escapan a todo adjetivo- como su esposo sir Laurence Olivier contestaron a

	 

	
todas nuestras preguntas. El actor, a veces, respondía con un gesto o decía “No hay contestación”. Sacamos la conclusión de que sir Laurence es tan hermético como lo describen...

	La maravillosa Vivien Leigh y su esposo ocupan unas mesas del bar del aeropuerto, donde han comido; los acompañan el señor Robert –colaborador español de la película- y un señor inglés que no conocemos. Nos da la impresión de que nadie se ha fijado en ellos. Cuando Francisco Salgado ha hecho los primeros disparos comienzan a acercarse los “cazadores de autógrafos” y hasta solicitan nuestra pluma... Son las dos y media de la tarde cuando nos presentamos. Una sonrisa de Vivien Leigh paga con creces tres días de búsqueda, nervios y llamadastelefónicas.

	
	- Señora Leigh, nos habían dicho que estaban ustedes todos estos días en elEscorial.

	- No – responde, con dulzura – no hemos estado en el Escorial. No hemos tenido tiempo de ver elMonasterio...



	¡Figúrese!

	
	- Nos hemos vuelto locos buscándoles por todaspartes...

	- Hemos estado en una finca que se llama “Campillo”, cerca del Escorial, donde se rodarán los exteriores de “Ricardo III”, ya sabe que todos los exteriores se rodarán enEspaña.

	- ¿Por qué se van a rodar en España los exteriores de “Ricardo III”, señoraLeigh?

	- Por el tiempo. Aquí hace un sol maravilloso, que no conocemos enInglaterra.



	Si dijéramos que Vivien Leigh respira con elegancia, no exageraríamos un ápice; viste un trajecito gris, con un broche, una pulsera de perlas de varias vueltas y sortijas en ambos manos; su esposo solamente lleva una gran sello en el dedo meñique de la mano izquierda. Traje gris, sombrero negro, porte de gran señor, pero de señor que tiene sueño...

	 

	
Vivien Leigh –bellos y luminosos ojos verdes- ha retirado el plato de la fruta, toma el papel y estampa su autógrafo para Fotogramas. Nos devuelve la pluma y el papel, sonríe.

	
	- Con mis mejores deseos para los españoles –dice.

	- ¿Quiere decirnos, señora Leigh, cuál es el mejor director cinematográfico delmundo?

	- El mejor director del mundo: mimarido.

	- ¿Tienenhijos?

	- Yo tengo una niña y el señor – señala a sir Laurence –otra3.

	- ¿Hace mucho que se marchó deHollywood?

	- Abandoné Hollywood en el año1951.

	- ¿Cuál ha sido su últimapelícula?

	- “Un tranvía llamadoDeseo”.



	Los curiosos y los “caza-autógrafos” logran desplazarnos casi. Nos acercamos a sir Laurence Olivier que ocupa el sitio de enfrente. Contesta a nuestras preguntas y nos escucha, pero con aire abstraído, como si estuviera pensando en otra cosa.

	
	- Sir, ¿”Ricardo III” es una película inglesa o una coproducción con España?

	- Es una películainglesa.

	- ¿Tomarán parte actoresespañoles?

	- Sí, pero no le puedo dar nombres; además, no serán de primeracategoría.

	- ¿De quién es elguión?

	- El guión es mío, basado en la obra deShakespeare.

	- ¿Querría decirnos cuál ha sido el artista que mejor hasabido asimilar su dirección?

	- No haycontestación.



	

	3En realidad, Vivien Leigh tenía una hija y Laurence Olivier, un hijo.

	 

	

	- Gracias, sir. Tenemos entendido que intervendrán más figuras extranjeras y quisiéramos saber quiénesson.

	- No se lo puedo decir todavía, eso estápendiente.

	- Personalmente ¿prefiere el cine o elteatro?

	- Me gusta dirigir películas y hacer teatro. Tenga presente que el cine es el medio de desenvolverse el director y el teatro, el actor.



	Sir Laurence Olivier comienza a parpadear mucho. Tenemos la impresión de que le faltan muchas horas de sueño, los ojos se le cierran casi involuntariamente, y escucha y contesta como si no fuera con él.

	
	- ¿De qué película suya está mássatisfecho?

	- De “Enrique V”, pero la mejor labor mía ha sido la de “Hamlet”.

	- ¿Cuándo regresará aEspaña?

	- Posiblemente el 1 de septiembre. Mi mujer vendrá el 10 o el 15.

	- ¿Hará un papel Vivien Leigh en estapelícula?

	- Posiblemente, no lo puedo decirseguro.

	- ¿Qué cualidades considera necesarias para un buen directorcinematográfico?

	- No haycontestación.

	- ¿Qué puede usted decirnos de la tercera dimensión, sir Laurence?



	Nos mira, hace un gesto bastante raro, luego, con desgano dice:

	
	- Eso está en periodo deformación.

	- ¿Tendráporvenir?



	Se encoge de hombros y hace un gesto de esos raros.

	 

	

	- Díganos, sir, ¿resulta más barato filmar en España que en Inglaterra?



	Nuevamente se encoge de hombros y hace un gesto al camarero, pero en realidad es como si nos dijera que ya tiene demasiado sueño, que la entrevista ha concluido.

	Ahora nos dirigimos nuevamente a Vivien Leigh.

	
	- Una última pregunta, señora Leigh, ¿qué es lo que más la ha impresionado de estavisita?

	- No hemos tenido tiempo de ver cosas como hubiéramos querido; todo me gusta mucho y por eso espero y deseo volver... El mejor recuerdo que guardo es de nuestra visita al Museo del Prado, algo inolvidable. Tengo mucha simpatía por España, la conozco por los libros y por elteatro.



	Ha llegado el mozo con la cuenta. Vivien Leigh enciende un cigarrillo, momento que Salgado vigilaba inútilmente. Ella es la primera en levantarse, luego el señor inglés y después el señor Robert. Sir Laurence Olivier lo hace el último, después de calarse el sombrero que, tan pronto se levanta, vuelve a quitarse.

	Se acerca la pareja de cine brasileño Marisa Prados y Alberto Ruschel y charlan durante unos minutos con el matrimonio. Se despiden. Ya en la escalerilla sir Laurence Olivier fuerza una sonrisa y ambos levantan la mano diciendoadiós.

	Sir Laurence Olivier abandonó en el aeropuerto su mutismo para hablar a los lectores de Fotogramas, esperamos enfrentarnos pronto con el propio “Ricardo III” y la entrevista será más... llevadera. Vivien Leigh, a su exquisita belleza y elegancia une una simpatía poco común. Aeropuerto transoceánico de Barajas, 14 de agosto 15:30 (Andresco, 1954)
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	Los Olivier hablan con el periodista de Fotogramas

	 

	 

	 

	Finalmente, el 25 de agosto, el periódico El Mundo Deportivo recuerda en un breve el futuro rodaje en San Lorenzo del Escorial y anuncia que los Olivier volverán en septiembre para el rodaje.

	 

	

		ELRODAJEDERICARDOIII



	 

	Filmamos la escena de la batalla en España, y esos raquíticos árboles españoles y la hierba plateada no eran Bosworth. Cuando Ricardo [III] insistía en ver el campo de batalla, tuve que usar una pintura de Leicestershire con árboles un poco menos raquíticos. ¿Quién tiene la más ligera idea de cómo era Bosworth excepto la gente que vivía en Bosworth, y ya no estamos en el Medievo? (Olivier L. ,1986)
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	Mapa de la zona con las poblaciones que se mencionarán marcadas en rojo

	 

	
El regreso de Olivier y todo el equipo de filmación no está registrado en ningún periódico o revista de la época, pero sí en su diario personal. Llega solo a Madrid, procedente de Heathrow en el vuelo de B.E.118. Vivien Leigh disfruta de unas vacaciones con unos amigos en París e Italia antes de reunirse con él dos semanas más tarde. Ese mismodíacome con Tony Bushell y se aloja en el desparecido hotel La Berzosa (hoy en día, el edificio forma parte de la Universidad Nebrija) que se encuentra junto a la población de Torrelodones.
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	El antiguo hotel La Berzosa hoy

	 

	
FECHAS Y LOCALIZACIONES

	 

	La duración del rodaje es de poco más de un mes y no es hasta octubre de 1954 que aparece alguna mención de la presencia de los Olivier en España. Pero hay un silencio informativo total durante el rodaje. La causa quedará esclarecida un año más tarde en un artículo de la revista Primer Plano sobre Claire Bloom, la protagonista femenina deRicardo III, en el que se comenta: "con exteriores en España y sin permiso a los periodistas y fotógrafos españoles para ocuparse de ella…". (Primer Plano,1955)

	 

	Por su parte, la revista Fotogramas sólo habla del rodaje el 3 de septiembre, al citar a Claire Bloom como la oponente de Olivier en la película "que será rodada en parte enEspaña".

	 

	Una muy valiosa ayuda para identificar los lugares de rodaje hubieran sido los permisos de rodaje, pero desgraciadamente no existe ningún registro. El Ayuntamiento de Torrelodones nos informa que hasta los años 70 no se solicitaban por escrito este tipo de permisos. Esto se debe a que no estaban formuladas las Ordenanzas Fiscales ahora en vigor y no se cobraba ningún tipo de tasas. Con lo que en esa época se limitaban a pedir permiso de forma oral -que no se anotaba en ningún registro- y sólo se ponía en conocimiento de la policía por si debía hacer alguna actuación en lazona.

	 

	El único intento de la prensa española por acercarse al rodaje queda plasmado en un artículo que en 1959 publicó el periódico ABC sobreOlivier:

	 

	En La Berzosa, dos encantadoras e inteligentes periodistas pretendieron entrevistarlos. Una de ellas, Sara Hostos McCormick, hizo valer su condición de compañera de Vivien en el colegio de Roehampton. Sin embargo, la gran actriz de

	 

	
los ojos verdes e inmensos, se limitó a encogerse de hombros, exclamando: "I don't remember" [No me acuerdo]. Sir Laurence permaneció en silencio, como solidarizándose con su esposa, y así la última frase la dijo María Luz Nachón, jugando con las palabras graciosamente: "Sir" o no "sir", ésa es la cuestión". (ABC,1959)

	 

	Tenemos, entonces, ubicados dos puntos de la localización del rodaje 'secreto': El Campillo (citado en las entrevistas de agosto y, como veremos posteriormente, en el diario de Olivier) y La Berzosa. A esto hay que añadirle un comentario del productor cinematográfico Teddy Villalba hecho durante una entrevista dos años antes de fallecer donde explicó que cuando los americanos llegaron él "ya había trabajado con Laurence Olivier aquí, en las curvas de Galapagar [Madrid], haciendoRicardo III". (Pita,2007)

	 

	En la web de Silver Screen Spain (dedicada a testimoniar todos los rodajes extranjeros realizados en suelo español) leemos el comentario del recientemente fallecido John Cabrera, del departamento de fotografía, que menciona que 'Bosworth' era de hecho un prado para toros, y que tuvieron que echarlos del campo de batalla en más de una ocasión. Según Cabrera, Olivier era un auténtico caballero.

	 

	Por tanto, se deduce que la producción se movió por los alrededores de Torrelodones, como así lo expresa el crítico español que vio el estreno deRicardo IIIenLondres:

	 

	(...) Después asistimos a la batalla de Bosworth, tomada en Torrelodones. Es difícil imaginarse aquellas guerras de las Rosas en un panorama de olivos espaciados en la pana de las tierras de Castilla. (ABC,1955)

	 

	
Tarquin, el hijo de Olivier, recibe un par de postales más en octubre de 1954, mientras está realizando el servicio militar. La primera es "del campo de Bosworth con un sello español, Torrelodores [sic], una granja de toros cercana a Madrid":

	 

	Este lugar es rico de tantas maneras bonitas y dondefilmamos nuestros exteriores es un lugar de ensueño. Yo quería un fondo de tapete. Ciertamente lo heconseguido.

	 

	Y la segunda es de la Sala de las Batallas del Escorial, con el tablero de damas de los regimientos de infantería y caballería con plumas y cascos:

	 

	He intentado copiar la fotografía al dorso en una o dos tomas de la batalla aunque que supongo que nadie lo sabrá. El trabajo está siendo agotador y no tan diferente al tuyo actual como puedas creer, pero es satisfactorio y estoy contento con él. Baba [Vivien] ha estado conmigo casi todo el tiempo. (Olivier T. , 1992)
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	Detalle de la batalla de Higueruelas de la Sala de las Batallas de El Escorial

	 

	 

	El libro "El Hollywood español" también cita Galapagar y El Escorial como los lugares donde se rodaron las secuencias de la batalla.

	 

	Para rematar el tema de las localizaciones presentamos un fotograma extraído de la película para compararlo con una imágen tomada en la zona en abril de 2012. Es en este fotogramas donde descubrimos la presencia de la cruz del Valle de los Caídos. La cruz fue terminada en septiembre de 1954, precisamente en pleno rodaje deRicardo IIIy podría ser el equipo lo advirtiera, ya que en diario de Olivier en esas fechas aparece el dibujo de una especie de cruz. Que este detalle no haya sido mencionado nunca antes nos hace pensar que la cruz no fue advertida por ningún crítico o espectador.

	 

	
DETALLES TÉCNICOS

	 

	A cerca de los detalles técnicos del rodaje sabemos, tal y como dice el mismo Olivier al inicio del capítulo, que en septiembre no ha llegado la lluvia y la hierba continua siendo 'plateada' por el sol veraniego (o sea, poco representativa de los verdes campos ingleses); por tanto colocan una transparencia verde delante de la lente de la cámara para filmar la primera secuencia en suelo español (y que se aprecia perfectamente en el resultado final de la película). Olivier sabe que no puede repetir su batalla de Agincourt deEnrique Ve intenta conseguir el aspecto estilizado de un tapiz - el que vió en El Escorial- como contrapunto visual de la poesía del texto de Shakespeare.

	 

	Para la batalla se usan unos ocho cientos extras, quinientos de los cuales son soldados del ejército español, que son extras baratos y fáciles de dirigir. No saben inglés pero cuando Olivier habla con su voz pausada todo el equipo se detiene para escucharle.

	 

	El único colaborador español en el film del que hay constancia, a parte de Teddy Villalba, es Francisco Prósper. Prósper es un valenciano licenciado en Bellas Artes que en los años 40 empieza a trabajar en los Estudios Cea y posteriormente en los Estudios Sevilla Films4donde trabaja como decorador cinematográfico. A partir de su colaboración enRicardo IIIcolaborará en la mayoría de películas anglosajonas rodadas en España (comoMr. Arkadin,Espartaco,CromwelloRobin y Marian). Posteriormente Prósper montará su propia empresa, trabajando también en el campo de los efectos especiales y dirigiriendo algunas películas (Un día es undía,1968).

	 

	 

	 

	 

	 

	

	4Estudios cinematográficos en Madrid, desaparecidos en los años 70.

	 

	
ANÉCDOTAS DURANTE EL RODAJE

	 

	La biografía de Olivier escrita por John Cottrell trae varias anécdotas del rodaje, y empieza hablando precisamente de la organización de los extras. Bernard Hepton y John Greenwod son dos jóvenes actores encargados de la lucha de espadas. Hepton nos cuenta que los extras españoles conforman el ejército "enemigo" (o sea, el de Richmond) y Olivier quiere que organicen una batalla con los ochocientos extras. La cámara estará situada  en una torre de seis metros apuntando hacia los arqueros, tomando una panorámica por encima de los soldados de  infantería. Entonces la cámara debe enfocar hacia los hombres de Lord Stanley desertando hacia el lado de Richmond en un punto crucial del conflicto. Hepton y Greenwod organizan los ejércitos en grupos de tres o cuatro, y les enseñan cuatro movimientos cortos de espada y parada que van ensayando varias veces mientras los instructores gritan a través de los altavoces, 'uno, dos, tres, cuatro'. En un momento dado Olivier baja por los peldaños de la torre y le da un golpecito a Hepton en la espalda. "Está bien", dice. "Va bien. Ahora Willie Walton tiene que ponerle alguna música, por loque

	¿podemos hacerlo todo otra vez, con ritmo?". Hepton prosigue:

	 

	Tony Bushell nos avisó al principio que no esperásemos que Sir Laurence reaccionase a las sugerencias, pero nos dijo que estaba siempre atento a las buenas ideas y que absorbería cualquier cosa que le dijeses aunque no lo pareciese. Lo que le irritaba era la gente que intentaba enchufarle ideas. Bien, yo me lo había empollado todo sobre Ricardo III y sabía que su arma preferida era el hacha de guerra que usaba con su brazo derecho y toda su fuerza. Cuando se lo sugerí parecía que mirase a través mío, sin hacerme caso. Pero dos días más vino entusiasmado. 'Una idea maravillosa. Conseguid un hacha de guerra'. Así que encargamos una en Madrid, y cuando llegó era horrible, como un tomahawk de juguete. Sir Laurence estaba furioso. La única vez que lo vi perder la paciencia. (Cottrell, 1975)

	 

	
Esmond Knight, al cual le gustaba referirse aRicardo IIIcomo "Dickie Tres Is", es un actor veterano –el único que participa en los cuatro films dirigidos por Olivier– que no queda muy impresionado con la filmación de las escenas de la batalla.
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	Olivier, como Ricardo III, en el centro, dirige a las tropas

	 

	 

	 

	"La armadura era un terrible error, hecha de goma y podía verse como se doblaba en los primeros planos. Todos los hombres de Ricardo llevaban una armadura oscura y negruzca, y los hombres de Richmond llevaban una armadura blanquecina que los hacía parecer el Hombre de hojalata de El Mago de Oz. Y había toda esa comedia con los caballos. Una vez Olivier estaba sentado en su yegua blanca, Ricardo contemplando las fuerzas dispuestas por Richmond. Detrás de unos árboles, tres caballeros se acercaban trotando hacia el rey: Castesby, Ratcliff y Lovel,

	 

	
ya sabes 'El Gato, la Rata y Lovel el Perro, mandan en toda Inglaterra bajo el Jabalí'. Bien, Laurence estaba preocupado porque estábamos a punto de perder la luz ya que el sol se acercaba a la sierra. Gritó que continuásemos, que pasásemos entre los árboles y que parásemos detrás suyo. Así que trotamos inmediatamente detrás de él. Pero mi caballo era un semental, y poseído por sus instintos naturales montó rápidamente la yegua blanca de Laurence, prácticamente tragándose al rey en el acto.

	'Sal de aquí, Ned, imbécil', gritó.

	 

	'No es culpa mía', protesté. 'Es este semental que va salido'.

	 

	Entonces los mozos corrieron a apartar el semental. Y mientras yo caía de espaldas, alguien gritó, 'Castrad ese maldito caballo'". (Cottrell, 1975)

	 

	 

	Olivier es un jinete experimentado. Existe una fotografía del actor durante una pausa del rodaje al galope en su magnífica yegua que, según la nota de prensa que acompaña la fotografía, ha sido cedida por el "Señor Gimenex Cortés de Madrid”. Que el Ministro de Educación de ese momento, Joaquín Ruiz-Giménez Cortés, hubiera nacido en una finca familiar en La Berzosa, y viendo la similitud de los apellidos y la proximidad de la zona, nos hace creer que Olivier trotó con un caballo del mismísimo ministro franquista.
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	Olivier aprovecha una pausa del rodaje para galopar

	 

	 

	 

	Pero no todos los actores son buenos jinetes. Cuando se les pregunta si saben montar siempre prefieren contestar afirmativamente antes que perder un papel, engañándose a sí mismos de que podrán aprender a montar antes que empiece el rodaje. John Laurie –'Lovel' en la película– a pesar de estar casado con una buena amazona propietaria de establos, no es un jinete. Vestido como su personaje, con la espada colgando en un lado, recibe la indicación de dar unas vueltas de prueba para ver cómo reaccionan los sensibles caballos españoles a un jinete con un chillón disfraz medieval. Tras medio trotar una distancia corta, el caballo del actor arranca en un galope enérgico. La señora Laurie había advertido a su marido que en un caso de emergencia así le cerrase los dientes. Lo hace. El caballo sólo va más deprisa, saltando por encima de acequias con el actor de aspecto frágil y

	 

	
cincuenta y siete años agarrándose al caballo por su vida. Finalmente se detiene de golpe en una acequia ancha. Laurie no. Da una voltereta por encima de la cabeza del caballo y cae en el suelo de roca dura. Inconsciente, lo llevan al campamento en un jeep.

	 

	"Más tarde descubrí qué había ido mal. Un español explicó que sus caballos tenían unos flancos muy sensibles. La espada que colgaba era la causa, dando golpecitos al caballo, y cuanto más deprisa iba la irritación lo espoleaba más fuerte. Después de eso, todos atamos nuestras espadas a los cinturones para que quedasen fijas". (Cottrell, 1975)

	 

	Y finalmente llegamos a la más conocida anécdota del rodaje, recogida en distintos libros:

	Olivier quiere filmar un plano de un arquero disparando al caballo de Richard (de ahí que el rey se quede sin montura y exclame la famosa frase "Mi reino por un caballo"). Traen a un arquero inglés únicamente para esta labor. Parece ser que es bastante engreído y se da mucha importancia por haber ganado campeonatos de tiro al arco. El equipo -según John Cabrera- empieza a ponerle nervioso. En el momento crucial, cuando el arquero dispara, Olivier está impulsando su caballo colina arriba y echa su pierna izquierda hacia atrás. Su propia armadura está hecha de goma –tal y como se queja Esmond Knight- y no detendría un dardo de papel. La flecha se clava profundamente en su pantorrilla y allí, en medio del prado español, toda la tropa de soldados poco a poco se va deteniendo. Todo el mundo se mantiene en silencio mientras Olivier está sentado allí impasible, sangrando por la herida de la pierna. Pero cuando Tony Bushell, el director asociado, corre hacia él, simplemente pregunta,'¿Lo tenemos en la lata?'. 'Sí'dice Bushell. Olivier sentado en su caballo, discute cómo podrían usar la toma. Sólo tras varios minutos hablando de trabajo finalmente dice'¡Ahora bajadme del maldito caballo y buscadme unmédico!'".

	 

	
Serán el maquillador inglés y el doctor español quienes le extraerán la flecha. El doctor Torroba era un médico que trabaja para los estudios cinematográficos Sevilla Films y es conocido por haber atendido a Tyrone Power poco antes de morir en Madrid en el año 1958.

	 

	El flechazo se aprecia perfectamente en el film –ya que Olivier decide dejar la escena tal cual- y es una "suerte" que se le clave en la pierna izquierda, pues es de esa pierna de la cual Ricardo III cojea. Con lo cual, en todas las escenas posteriormente grabadas en Londres, la cojera del rey es totalmente verídica.

	 

	 

	 

	LOS OLIVIER EN ESPAÑA

	 

	El flechazo es mencionado brevemente en un artículo de la prensa española que reproducimos más adelante, y si el rodaje es hermético, la presencia de los Olivier en España también lo es. Sabemos de su paradero en el hotel La Berzosa únicamente gracias a la mención de Olivier en su diario pero tenemos constancia de dos actividades sociales protagonizadas por los dos por separado. Una es la inevitable visita a los toros, fechada el 9 de septiembre:

	 

	Sir Lawrence [sic] Olivier está en España para ultimar detalles sobre la próxima película que ha de rodar en este país, "Ricardo III". Como todos cuantos nos visitan, se encandilan rápidamente con nuestra fiesta nacional y acuden a los cosos con la intención de no perder el más mínimo detalle. Aquí vemos a sir Lawrence [sic] atento desde una barrera a los incidentes de la lidia y lleno de gozo porque la más señoril figura del toreo, Antonio Bienvenida, le dedica el brindis para una genial faena. (Primer Plano,1954)
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	Olivier en la plaza de toros

	 

	 

	 

	La otra, es una muestra de una de las diferencias que hay en el matrimonio. Mientras Olivier es un adicto al trabajo, Leigh es una mujer hiperactiva siempre dispuesta a participar en eventos sociales, sean a la hora que sean. La fecha del artículo (3 de octubre) nos indica que el incidente de la flecha tuvo que ocurrir a finales de septiembre.

	 

	
Florián Rey estaba tan tranquilo en su jardín. Eran las doce de la noche. Había silencio, fulgor de estrella y perfume abrasador de geranios. De pronto sonó el teléfono, a lo lejos, como un grillo de níquel, que se hubiera metido en la casa. Era Lola Flores, con muchísimas prisas, que le decía: "Estás ahí, pues bueno, que voy para allá con mi gente". Su gente era nada menos que toda su compañía y, entre sus componentes, Florián Rey descubrió a Vivien Leigh y a Lawrence [sic] Olivier. Al principio Florián confundió a Vivien con Conchita Montes –tienen cierto parecido. Entre el tumulto de los acompañantes de Lola, que eran lo que se dice ciento y la madre, llegaba también el director ayudante de sir Olivier y su esposa. También Edgar Neville y Rafael Ortega, y otros invitados que fueron llegando luego, como Miguel Ligero. Al principio estuvieron en el jardín. La noche era hermosa y ancha, pero los flamencos aseguraban que hacía frío y entonces el jardín empezó a quedarse solitario. Y es que, claro, el flamenco requiere paredes, y si la habitación no es muy grande todavía mejor –para que así el calor flamenco no se escape por ningún lado y todos, así, en un corro apretado, sirvan de médium para que el duende, el talento, llegue como por arte demagia.

	Y el talento y el duende atravesaron las paredes para adueñarse de Lola, y como los duendes son a veces tan revoltosos, también se adueñaron, nada menos que de una inglesa, de Vivien Leigh, que bailó por bulerías con una gracia y soltura admirables. Sir Lawrence [sic] no pudo asistir a este deslumbrante momento de su distinguida esposa porque se había marchado momentos antes. Se encontraba cansado; y además estaba herido en una pierna de un flechazo recogido en la batalla que estos días rueda en las cercanías de Madrid con quinientos caballos de por medio. Pero fue tan gentil que, al ver que Vivien estaba tan entusiasmada con Lola y su compañía, le dijo que se quedara.

	 

	
Florián improvisó, con el talento que él sabe hacerlo, bebidas y sabrosas tapas y emparedados. Vivien Leigh no tomó ni manzanilla ni "whisky", sino coñac consoda.

	Y hasta las cuatro y media de la mañana Lola bailó y cantó con todos los duendes de la noche, invocados en exclusiva para ella, en honor a la famosa estrella inglesa. (Morales, 1954)
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	Lola Flores y Vivien bailan bajo la atenta Mirada de Edgar Neville

	 

	
Finalmente, el único artículo que habla del rodaje –sin decir nada nuevo- aparece en el periódico ABC el 6 de octubre y es la última referencia que tenemos del rodaje o de los Olivier en España.

	 

	"En algún lugar de España", y en tierras castellanas, llevan ya rodando una buena temporada los exteriores de la cinta inglesa "Ricardo III", los superastros de la pantalla y célebres intérpretes teatrales británicos Vivien Leigh y Lawrence [sic] Olivier. Han venido, como prometieron, en su fugaz "pasada" para la localización de los referidos exteriores, de mediados de agosto último, dispuestos a aprovechar el paisaje, y, sobre todo, el clima,¡elcielo! de nuestro país, que les está permitiendo trabajar seguido sin padecer las interrupciones que en el suyo suele imponerles el tiempo inclemente. En torno a los dos grandes artistas y su "equipo" se mantiene una barrera casi infranqueable.  Ya en su visita, tan rápida a Madrid, consiguieron, si no mantener el incógnito que procuraron con celo, permanecer aislados de admiradores, curiosos y periodistas. Algún informador logró cambiar una charlar con ellos -nosotros tuvimos esa suerte- y algún que otro fotógrafo retratarles. Una advertencia, aunque el matrimonio está "completo" en España, solo el varón "trabaja" en la película. (Mesa revuelta del cinematógrafo, 1954)

	 

	Durante este capítulo reproduzco algunas de las imágenes que han transcendido del rodaje. Todas son obra de Norman Hargood, responsable de la fotografía fija.
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	Olivier con Tony Bushell (arriba y debajo) y Pamela Davis [Continuidad]
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EL DIARIO DE SIR LAURENCE

	 

	 

	Finalmente, y gracias al escueto diario de Olivier, conocemos de primera mano elplanningdel rodaje:

	 

	Los días 2 y 3 de septiembre visita el Campillo y realiza unas tomas (el mismo día 3 tiene anotado que Vivien pretende visitar Barcelona pero al final se quedará en París). El día 4 come con Luis Roberts y visita Aranjuez. El día 5 anota que ha terminado el plan de rodaje. El 6 monta a caballo y Roger Furse –el diseñador de producción- llega a Madrid. El 7 visita las localizaciones y más tarde tiene anotado el nombre de los Estudios Sevilla Films. El doctor Torroba (el que extrae la flecha) y Francisco Prósper (el decorador) trabajaban en estos estudios, por lo que seguramente hubo una relación entre el rodaje deRicardo IIIy los estudios, aunque todo se filme enexteriores.

	A continuación presentamos una cronología derivada del diario:
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	Fotograma deRicardo III

	 

	

		8 de septiembre: llegan más integrantes del equipo: Alex (Korda?), Cecil (Tennant, su agente) y Carmen (Dillon, su directora artísticahabitual).

		11 de septiembre: Vivien llega aMadrid.

		12 de septiembre (domingo): se inicia el rodaje con las escenas de “la sombra”, “los Lords a caballo” y "la nota de Stanley”.

		13 de septiembre: se filma "el campamento deStanley".

		14 de septiembre: se rueda"Bosworth".

		15 y 16thde septiembre: se filman varias escenas en el "campamento deHenry".

		17 de septiembre: Olivier tiene anotado “La Flecha” entre paréntesis por lo que seguramente ese día se filma la escena de la flecha junto con la escena del rey Ricardo recitando "Our ancient word of courage, fair Saint George"5(aunque en su diario solo tiene anotado "Word o Steam", que no pertenece a ningún texto shakesperiano). Si ese día fue el que le hirieron en la pierna no hay ninguna nota hablando de ello y el rodaje continúa con normalidad al día siguiente con distintas escenasfilmadas.

		18, 20 y 21 de septiembre: aparece una anotación extra que puede indicar ("dele") que se borran ("delete") algunas escenas.

		21 de septiembre: se filman las escenas de Norfolk en el puente.

		22 de septiembre: se filman escenas en el campamento de Ricardo y de "Catesby y Rata"(Ratcliffe).

		23 de septiembre: Más escenas en el campamento junto con escenas de Stanley y la noche en elcampamento.

		24 de septiembre: Olivier escribe "montaje ejército"; seguramente es el primer día en el que empiezan a trabajar con los extras/soldadosespañoles.

		25 de septiembre: se ruedan escenas de Ricardo con los fantasmas.



	 

	

	5"Que nuestro antiguo grito de guerra, por el gran San Jorge".

	 

	

		27 de septiembre: se citan ya escenas de la batalla ("división ensiete").

		28 de septiembre: se ruedan las visiones de Ricardo y se toman planos de la batalla desde lagrúa.

		29 de septiembre: másbatalla.

		30 de septiembre: escenas del "flanco derecho deRicardo"..

		1 de octubre: se filma lacarga.

		2 de octubre: primeros planos de los caballos en labatalla.

		4 de octubre: se filma la impactante escena del pateo de la corona por el suelo, caballos desde la grúa y Ricardo recitando "Come, bustle; bustle; caparison myhorse"6.



	El día 5 de octubre, martes, es el último de rodaje y está lleno de anotaciones: se rehace una toma; Olivier dibuja a mano una cruz situada en una montaña (seguramente la ya citada cruz del Valle de los Caídos, levantada solo unos días antes); filman otra escena que lleva por título “Honi Soit” (que es una frase que aparece enLas alegres comadres de Windsor7, no enRicardoIII); de nuevo, la escena de la corona que llega al arbusto; unas cuantas escenas más y, finalmente, terminan a las 11 denoche.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	

	6"Moveos, moveos, enjaezad mi caballo". Acto V, escena V (T. de PUJANTE, A-L.Ricardo III. Austral Teatro)

	7"Honi soit qui mal y pense" ("Que el mal caiga sobre aquel que piense mal").
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	Olivier y su equipo en la torre donde se filmarán las escenas de la batalla

	 

	La tarde del 6 de octubre parten de Barajas despidiéndose de Luis Roberts, cuyo nombre tiene escrito misteriosamente al lado la palabra "Othello". ¿Hablaron quizás sobre una futura película basada en Otelo?

	 

	Lo que sí es cierto es que dos años más tarde Olivier prepara la filmación deMacbethcon Vivien Leigh, tras aclamado espectáculo en el Festival de Stratford en 1955. Existe una guión con anotaciones para un futuro rodaje y en el verano de 1958 Olivier

	 

	
busca localizaciones en Escocia (esta vez pretende hacer una versión 'realista'). Pero la retirada de Filippo Del Giudice, que le había producidoEnrique VyHamlet, a su Italia natal le deja sin financiación y ningún estudio se atreve a arriesgarse (Korda había fallecido en 1956) por lo que el proyecto, lamentablemente para cualquier aficionado al teatro y al cine, queda abortado.

	 

	
COMPARATIVA
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	Un fotograma deRicardo IIIy una fotografía tomada por la autora en 2012. La cruz del Valle de los Caídos puede verse en la parte superior izquierda de las imágenes
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	Un fotograma deRicardo IIIy una fotografía de la misma cordillera
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	Un fotograma deRicardo IIIy una fotografía de una formación rocosa similar cerca de Galapagar

	 

	
ESTRENO DE LA PELÍCULA EN ESPAÑA

	 

	Ricardo IIIse estrena, entre otros lugares, en el cine Lope de Vega de Madrid el 30 de diciembre de 1957 y en el cine Tívoli de Barcelona el 27 de enero de 1958. En la crítica aparecida en la revista Primer Plano se menciona brevemente el rodaje en tierras españolas pero en ningún caso se utiliza este hecho para promocionar el film.
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	Un inusual poster español donde se muestra la escena de la batalla

	 

	

		ELRETRATO DEDALÍ8



	 

	En abril de 1955 Alexander Korda, el productor deRicardo IIIencarga a Salvador Dalí, que en aquella época ya tenía un reconocimiento internacional como pintor, un retrato de Laurence Olivier con fines publicitarios.
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	Laurence Olivier y Salvador Dalí charlan previamente a una de las sesiones de posado del actor

	 

	 

	Se pinta en varias sesiones en el hotel Claridge de Londres, una de las cuales fue abierta a la prensa y gracias a ello tenemos varias instantáneas de Dalí y Olivier juntos. Se cuenta la anécdota de que

	

	8Aunque el retrato fue pintado en Londres, se incluye el capítulo por la conexión ampurdanesa.

	 

	
en la última sesión, Dalí desenrolló una hoja de papel, hizo dos agujeritos, se la puso en la cabeza, y salió a la calle de esta guisa.

	 

	Dalí termina el retrato en su estudio de Port Lligat, (Girona). Listo para devolverlo a Londres, el cuadro es retenido en las aduanas del aeropuerto de Barcelona y declarado una obra de arte nacional. Cuando el cuadro es entregado finalmente a la productora London Films de Korda, es demasiado tarde para utilizarlo para la publicidad, que era el único propósito de su encargo.

	 

	Sobre el paradero posterior del cuadro existen dos versiones totalmente opuestas.

	 

	Según la primera versión, que aparece tanto en la biografía de Tarquin Olivier como en la biografía oficial de Olivier escrita por Terry Coleman, Olivier se quedó con el cuadro. Tarquin habla del retrato de Ricardo III de Dalí colgando en la pared detrás de Olivier, en la casa que éste poseía en Brighton (comprada a inicios de los años 60), y Coleman cuenta:

	 

	"[Laurence Olivier] Vendió su retrato como Ricardo III de Salvador Dalí [para pagar los colegios de sus hijos]. Había sido hecho rápidamente, en unas pocas sesiones en el Claridge en 1955, tras el gran éxito de la película [y Alex Korda se lo dio a Olivier]. Lo muestra tanto de cara como de perfil y es un retrato fantástico, nada sutil, y después del suyo como joven Romeo era su favorito. Lo tenía iluminado en la pared del comedor de Brighton y siempre fue especialmente posesivo con él. En los primeros años ni siquiera había respondido al Museo Dalí que le pedía información sobre el cuadro y, a un estudioso americano del pintor, hizo que su secretaria respondiera simplemente que había sido muy emocionante posar para Dalí, que era un genio.¿Quémás,decía,sepodíaañadir?Peroainiciosde

	 

	
1989 el cuadro se vendió a Sotheby's por 396.000 libras. Fue al Museo Dalí de Barcelona [sic]. (...)". (Coleman,2005)

	 

	En la segunda versión, relatada en el obituario de Peter Moore en el diario El País, se nos cuenta que:

	 

	"Korda encomendó a su mano derecha, Peter Moore, que se encontrara con Dalí para negociar los honorarios para la ejecución de la pintura. El óleo, Retrato de Laurence Olivier en el papel de Ricardo III, fue conservado por el capitán Moore hasta el año 2000, cuando la Fundación Dalí lo compró por medio millón de dólares. Ahora puede contemplarse en el Museo Dalí de Figueres". (El  País, 2005)
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Actualmente el cuadro es propiedad, en efecto, del Museo Dalí de Figueres, a pesar de que en ocasiones no esté expuesto allí.

	 

	La web oficial de Salvador Dalí enumera de esta manera la procedencia del cuadro: Sir Alexander Korda, London /Sir Laurence Olivier, Londres / The Lefevre Gallery, Londres / Peter Moore, Cadaqués / Subastado en Sotheby's, Londres, el 7 de diciembre de1999.

	 

	

		NAVIDADESENANDALUCÍA



	 

	Tras el rodaje deRicardo III, los Olivier, que suelen pasar sus vacaciones en Italia, empiezan también a considerar España como lugar vacacional.

	 

	Pero solo en una nueva ocasión vendrán los dos juntos, y son las navidades y el fin de año de 1956. Olivier, exhausto tras el rodaje deEl príncipe y la corista(1957) con Marilyn Monroe y sufriendo un ataque de gota, sigue la recomendación de sus amigos el doctor Seidman y su esposa, Ginette Spanier, y junto con Vivien llega a Gibraltar vía Londres el 22 de diciembre de 1956. De ahí viajan hasta Torremolinos donde se alojan en el desaparecido hotel Playa hasta el 15 de enero de1957.
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	Los Olivier fotografiados en el hotel Playa
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	Mapa de la zona con las poblaciones mencionadas marcadas en rojo

	 

	 

	 

	Olivier, en sus memorias, confiesa que se pasaron la mayor parte del tiempo peleándose de manera vergonzosa, para desgracia de los Seidmann. Y en una postal a Tarquin le cuenta que nadó tres veces en el mar helado, a pesar de la gota y ciertos problemas estomacales.

	 

	Es la visita mejor y más extensamente documentada que tenemos de la pareja en la prensa española. A principios de enero conceden una breve entrevista a unos periodistas de Madrid. Los periodistas locales del diario Sur -gracias al señor Márquez, el comisario de Torremolinos y al hijo de los dueños del hotel- también tendrán acceso ese mismo día a la "pareja de astros". La entrevista aparece reproducida por triplicado en el Diario Sur y en las revistas Sábado Gráfico y Primer Plano.
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	Portada de Sábado Gráfico

	 

	 

	 

	El diario ABC también informa en breves de dos de sus visitas: a Sevilla (09/01/1957) y a Cádiz (10/01/1957). A través de las distintas entrevistas descubrimos qué otros lugares de Andalucía visitan: Córdoba, Ronda, Granada, Marbella, Mijas, Estepona, Gibraltar, Benalmádena, Churriana, Fuengirola y Málaga(donde

	 

	
comen en la hostería de Gibralfaro). También tienen tiempo para más flamenco, esta vez en el popular palacete de la bailaora Lola Medina en Torremolinos, donde pueden disfrutar de una sesión privadísima del bailarín Antonio.

	 

	La breve entrevista, que se realiza en francés –ya que Vivien Leigh dominaba el idioma a la perfección- y en inglés, con la ayuda en la traducción del empresario malagueño José María Pérez Casero, se hace a los dos por separado, siendo Leigh la que –como es habitual- resulta mejor parada con la prensa española. No hay ninguna declaración exclusiva o remarcable por parte de la pareja pero sí llama la atención que cuando le preguntan a Olivier si conoce el cine español, éste declara que han visto tres veces seguidasMarcelino Pan y Vino(1955) (y sin entender español, por supuesto).

	 

	A continuación reproducimos las dos entrevistas del Diario Sur:

	 

	 

	Entrevista a Vivien Leigh [Sur - 08/01/1957]

	 

	 

	(…). Lo cierto es que en unaDKWfamiliar nos llegamos hasta al Hotel Playa, interesados y curiosos, y que conseguimos hablar con sir Lawrence [sic] Olivier y con Vivien Leigh. Y como las señoras son las primeras, el reportaje de hoy va dedicado exclusivamente a la gentílisima Vivien, con la que a veces pudimos entendernos en francés. Y decimos a veces no por culpa de su francés, sino del nuestro, pues ella habla un francéscorrectísimo.

	La protagonista de “Lo que el viento se llevó” tiene una extraordinaria personalidad. No desmiente en nada lo que nos hace suponer en la pantalla. Linda, con unos ojos verdes que fulguran y un tipo ágil, tan sencilla como elegantemente enfundada en un traje gris y en un abrigo de gamuza.

	 

	
Hemos querido saber cómo se les ocurrió venir a Málaga.

	-Nos hablaron de Málaga unos amigos que tenemos en Marbella. Y estamos encantados de estar aquí. Hemos visitado muchos pueblos, Ronda, Mijas, Marbella, Estepona; hemos llegado hasta Gibraltar, Benalmádena, y todos ellos, por su originalidad, por sus contrastes, me han producido enorme impresión.

	Vivien Leigh, hija de militares, nacida en Bombay, tiene una larga carrera de triunfos, pero queremos saber cuáles películas son sus preferidas de cuantas interpretara.

	-“Lo que el viento se llevó” y “Un tranvía llamado Deseo”. Por cierto, me dicen que en España proyectan mis películas con muchos cortes.

	-Pues sí –le respondemos.

	Y no sabemos qué decirle más. Sabemos que las cortan. Pero ignoramos por qué. Si por exceso de diálogo, por la acción, por la interpretación o por lo que sea. O a lo mejor porque sean muy largas, como pasa con “Elviento”.

	Nos habla en un francés rapidísimo que se nos escapa al oído. Más lentamente, lepedimos.

	Y accede. Y así podemos enterarnos que “Un tranvía llamado Deseo” lo hizo antes en el teatro y que por eso le tiene especial cariño a esta película.

	-¿Qué personaje le gustaría interpretar? ¿Acaso Juana de Arco?

	-No. Me gusta que sean todos diferentes. Juana de Arco ya está muy hecha por todas. Me gustaría algo nuevo.

	Le sugerimos nuestra santa abulense, Santa Teresa, la andariega y fundadora, de tan enorme personalidad. Le interesa a ella y le interesa a su esposo, sir Lawrence [sic] Olivier, que aguza el oído y escucha lo poco que le podemos decir en nuestro francés sobre la santa abulense.

	 

	
-¿Qué vida hace cuando no trabaja?

	-Muy tranquila. Sólo descansar. El hogar “sweet home”. Y viajar y conocer pueblos tan bonitos y atractivos como estos andaluces.

	Su vida, ahora aquí, en efecto es muy sedante. Descansan hasta mediodía en su habitación, que tiene una estupenda terraza al mar, caldeada todo el día por el sol. Por las tardes van con el productor francés y su esposa Mrs. Seldman de excursión o juegan a las cartas y se acuestan temprano. A medianoche ya están en la cama. Vida sencilla. Y nada de comidas especiales. Lo que se come en el hotel, sin más murgas de vegetarismo ni nada de eso.

	Por cierto que sabemos que sir y su esposa estuvieron en casa de Lola Medina, donde conocieron a Antonio, el famoso bailarín, y lo vieron actuar en sesión privadísima. Tan privada que ni siquiera hemos podido obtener una fotografía para la prensa. Pero es que Torremolinos y su Costa del Sol, ya lo dijimos al principio, forman casi un mundo aparte de este malagueño.

	-¿Piensa abandonar el cine por el hogar?

	-Nada de eso. El hogar no me ha quitado ni una molécula de mi entusiasmo por el arte.

	-¿Me quiere decir cuál ha sido el mejor director que tuvo en suvida?

	Mira a sir Lawrence [sic]. Se miran los dos y se sonríen.

	-Pues mi marido.

	Está en lo cierto. Así como en que sir Lawrence [sic] jamás encontrará otra actriz tan buena como esta que dirigir.

	Queremos saber cuál de sus compañeros en la escena o en la pantalla destacaría y elude la respuesta porque resultaría muy personal, segúndice.

	 

	
La conversación se generaliza. Deseamos conocer su opinión de España, de los españoles. La que traía formada.

	Y nos aclara que no traía ningún prejuicio y que la que se llevará de España y de los españoles es muy buena.

	Surge el tema de la actualidad mundial. El pavoroso momento que vivimos en que cualquier mano interesada puede encender la mecha que haga estallar el tremendo polvorín en el que se ha convertido este globo.

	-¿Le da miedo cómo va el mundo?

	-Claro. La situación del mundo actual no es para que nadie pueda alegrarse con el panorama que se divisa.

	Y de ahí surge ya una conversación más complicada. Porque Vivien viene a sostener que los artistas se deben solamente a su arte y que sus opiniones, que puedan tener y que tienen sobre los problemas vitales, vitalísimos para la humanidad, son tan personalísimas que no pueden hacerse públicas. Públicamente nada más: que su arte está por encima de todo. (…).

	 

	 

	 

	Entrevista a Laurence Olivier [Sur - 09/01/1957]

	 

	

	(…) Cuando fuimos a hablar con ellos, tuvimos la mala oportunidad de llegar cuando estaban allí esperando, en el jardín del Hotel Playa, desde la mañana, dos periodistas de Madrid, que se habían desplazado especialmente para hacerles unas "fotos" y una entrevista a los dos famosos. Y decimos la mala fortuna, porque ellos sacaron provecho de la nuestra, en este caso ayudado-volvemos a repetirlo para que conste en nuestro agradecimiento-por el comisario de Torremolinos y Quique Bolín. Esperamos, unos momentos, bajaron los famosos acompañados de su amigo, el doctor y productor cinematográfico Mr. Seldman, y en losprimeros

	 

	
momentos tuvimos la impresión de que sólo tendríamos delante el protagonista de "Rebeca", en contraste con la viva simpatía de Vivien. Sir Lawrence [sic], a quien hace poco la graciosa Majestad Británica le concedió este título, es un hombre de expresión concentrada, muy parco en palabras, muy escueto en gestos. Había que ganárselo de buenas a primeras, por lo tuvimos que recurrir a viejas argucias, que en este caso no eran tales argucias, sino que respondían a la realidad.

	-Sir -le dijimos mediante nuestro amigo Pérez Casero-, sería imperdonable que el genio actual de la cinematografía y del teatro se nos hubiera escapado a los periodistas de Málaga, sin haber conseguido hablar con él.

	Fue entonces cuando dibujó una leve sonrisa, nos dio la mano y nos invitó a sentarnos, y nos permitió un interrogatorio, tasado de antemano, voluntariamente por nosotros, para conseguirlo, en "five" minutos. Sólocinco.

	La parte buena es que fuimos nosotros solos, y mientras hablábamos, alrededor había más de veinte personas. Y desde la ventana de un primer piso, una señora francesa estuvo filmando toda la entrevista en su aparato de "cine". Con razón sir Lawrence [sic] se tapaba la cara de tal manera que la película de la "madam" pocas veces habrá tomado el rostro íntegro del protagonista de la trilogía "sespiriana" en el cinematógrafo y en elteatro.

	-¿Qué buscaba sir, en nuestra ciudad?

	-Vine buscando el sol, la paz y la tranquilidad.

	Tenemos la evidencia de que lo encontró todo. Dejando de lado los primeros días grises, el resto han sido espléndidamente soleados y así el bastón con el que vino apoyándose para caminar, por culpa del reuma, ha sido abandonado y sir Lawrence [sic] ha notado ya en su sangre británica benéfica influencia del sol andaluz.

	-¿En qué trabaja ahora o qué está proyectando?

	 

	
-En nada. Ahora estoy descansando y no hago nada de trabajo.

	Por esta razón surge la estancia en Málaga, y nuestra tierra y su clima son alabados, aparcamiento, por el famoso actor y director. Como su esposa, le han entusiasmado todos los pueblos que han visitado esta provincia. Y lo pasan bien, porque tienen amigos en toda la Costa del Sol ya Torremolinos y el descanso se puede alternar con laamistad.

	Le planteamos una cuestión decisiva, para él, tan europeo,

	-¿Qué cine considera superior, el europeo o el americano?

	Pero sir no está para complicarse la tarde, ni alargar mucho la entrevista y se sale de la suerte diciendo:

	-Es muy difícil contestar a esta pregunta.

	Pero luego, en las palabras susurradas, no ya como respuesta, sino como pensamiento surgido en el aire tranquilo de la tarde, oímos un adjetivo: "superior". Y no quisiéramos engañarnos, pero nos parece que ha sido aplicado al cine, del que es él, su máximo exponente, junto con otro inglés. Nos hemos referido a Charlot.

	-¿Qué tarea prefiere: dirigir o trabajar como actor?

	-En el cine prefiero dirigir. Y el teatro trabajó como actor. (Ésta es una opinión en la que coinciden todos los artistas. Este calor que emana de la admiración del público está muy por encima de la repetición monótona de las escenas en el "plató", ante las órdenes de undirector).

	-Y a quien le gusta dirigir más, hombres o mujeres?

	-No tengo preferencia por nadie. Depende de las personas, mejor dicho, del arte o de la ductilidad de estas personas.

	-Y en toda su dilatada vida de director, cuál ha sido el mejor actor o actriz que ha dirigido?

	 

	
Aquí sale el "gentleman", el sir. Considera la respuesta, de darla, poco diplomática, y no la da. Dice que resultaría poco amable para alguien y que prefiere callar. Y callado se queda.

	Otra cuestión es el porvenir del "cine" y del teatro, amenazado por aquel adversario tan poderoso, que se cuela en todas las casas y que es la televisión. El "cine" se ha defendido con el color, con el relieve, con el cinemascope. Todo antes que morir.

	Sir Lawrence [sic], en este aspecto, coincide con nosotros. No tiene argumentos para ofrecer una respuesta a la pregunta, pero él ve un gran peligro en este enemigo tan poderoso. Pinchamos otro tema de conversación. Cine español.

	-He visto una película española: "Marcelino Pan y Vino".

	-La hemos vista tres veces -interviene Vivien.

	-Y me ha gustado sinceramente -continúa sir Lawrence [sic]-. Creo que el cine español, a juzgar por la película que he visto, tiene enormes posibilidades.

	Corre el tiempo. El sol está remontando para esconderse detrás de la sierra de Mijas. Nosotros miramos la hora y observamos el gesto cortés, de nuestro interrogado. Acabamos.

	-¿Qué afición tiene cuando no hace cine o teatro?

	-Me dedico a la jardinería.

	Y la última pregunta. Ésta por iniciativa de Smerdou, que ha asistido a la entrevista y que de "cine" sabe un montón.

	-Le falta mucho para terminar la película "El príncipe durmiente"?

	Smerdou esperaba, no sabemos qué, otra respuesta, pero sir ha respondido tan parcamente, pero con tanta tranquilidad, como las demás preguntas:

	-Está totalmente acabada. Sólo le faltan unos arreglos a la música.

	 

	


	Para que el lector no avisado sepa la intención que había querido poner Guillermito a la pregunta, sepa que ésta es la película que el genio moderno de la cinematografía hizo recientemente con el genio de la moderna arquitectura cinematográfica americana, que es Marylin [sic] Monroe.

	El final de la charla es ya común. Nos despedimos, y tenemos que agradecer su gentileza:

	-Nos ha resultado usted excelente actor, director y persona.

	Él sonríe y Vivien también, pero la sonrisa de Vivien enciende el panorama de luminosidad.
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	Los Olivier y los Seidmann visitando Málaga

	 

	
Para finalizar sus vacaciones, vuelan desde Málaga ("problemas con un asiento en el aeropuerto" anota Olivier en su diario) hasta Madrid, donde realizan una breve estancia visitando el Museo del Prado y comprando objetos de arte. Se alojan en el hotel Ritz y conceden, de nuevo, unos breves minutos a la prensa que son recogidos por la revista portuguesa Plateia, entre otros. Éste es el resumen de la entrevista hecho por larevista:

	 

	
		Nos gusta más el teatro que el cine. Pero son las películas las que nos han proporcionado más popularidad ydinero.

		Torremolinos está lleno de aire, de mar, de pinos y de tranquilidad.

		Sólo falta la banda sonora para acabar la producción de "El príncipe durmiente", película que causó a Sir Lawrence [sic], según nos asegura, muchos dolores de cabeza y muchos problemas.

		Hollywood no nos seduce, y creemos que la industria cinematográfica de la capital del celuloide pasa por graves momentos, las causas principales son una alarmante falta de argumentos y la calidad del cine europeo, cada vez superior. Sin contar latelevisión.

		Nos gusta la pintura y la música. Nos gusta visitar buenos museos y asistir a importantes conciertos de los grandes genios.

		Detestamos la publicidad y preferimos evitar a los periodistas... al menos durante una largatemporada.
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	Los Olivier hojean los periódicos durante su breve estancia en Madrid

	 

	 

	 

	Es posible que en esta fugaz visita a Madrid, en enero de 1957, Olivier realizara una entrevista para TVE, de la cual únicamente tenemos constancia por un comentario del periodista Tico Medina:

	 

	Lawrence [sic] Olivier a la puerta de los estudios del Paseo de la Habana nos dijo (a Medina y Felipe Navarro Yale) un día mientras esperaba el Rolls Royce del embajador de Su Majestad Británica en Madrid, apretándonos las manos con fuerza y asombro, después de la entrevista: - Enhorabuena, enhorabuena... Les digo enhorabuena porque es un milagro lo suyo; hacen ustedes televisión en una caja de zapatos. (Medina, 1996)

	 

	Estas serán las últimas vacaciones de los Olivier juntos, ya que en 1957 su intermitente crisis matrimonial empieza a ser definitiva.

	 

	

		OTRASVISITASAESPAÑA



	 

	La primera visita de Olivier a España, aunque solo esté documentada de manera escueta, tiene lugar en febrero de 1948. Tras terminar su películaHamlet, Olivier, junto a Vivien Leigh y una tropa de la compañía teatral del Old Vic, emprenden un largo viaje en barco desde Inglaterra hasta Australia y Nueva Zelanda donde representarán durante varios meses tres obras de su repertorio. Según una nota publicada en la revista Primer Plano el 29 de febrero de 1948 se deduce que el barco donde viajaba la compañía realizó una parada o escala en las Islas Canarias: "Los lectores españoles de Canarias han tenido la suerte de verlo".

	 

	Ésta, por tanto, puede considerarse su primera, y fugaz, visita a nuestro país.

	 

	En septiembre de 1958, Olivier viaja junto su hermano Dickie y su cuñada a la Costa Brava –posiblemente S'Agaró, urbanización lujosa del Ampurdán que se puso de moda internacionalmente a partir de los años 50. El hermano está enfermo terminal a causa de la leucemia pero Olivier tiene que regresar de improviso a causa de una recaída de Leigh que, afectada de bipolarismo, acababa de sufrir un nuevo ataque de esquizofrenia.

	 

	Laurence Olivier y Vivien Leigh se divorcian en 1960, y en 1964, Olivier, con su nueva esposa, la también actriz Joan Plowright y sus dos nuevos retoños Richard y Tamsin –Julie Kate nacerá más tarde- viajan a las Islas Baleares, lugar al que volverán en diversas ocasiones.

	 

	
A finales de septiembre de 1964 Olivier es avistado por el periódico El Mundo Deportivo –que por aquel entonces no solo trataba de deportes- en la playa mallorquina de Formentor. La familia se aloja en el todavía hoy exclusivo Hotel Formentor y disfrutan bañándose en la playa y observando el rodaje de la película españolaPlaya deFormentor(1964) protagonizada por Margit Kocsis, pintora húngaro-holandesa y actriz ocasional. Parece que el actor incluso se atreve a practicar esquí acuático. El Mundo Deportivo no consigue imágenes de Olivier pero sí la script de la película española que le fotografía "en bañadorverde".

	 

	El 20 de septiembre el periódico inglés Sunday Mirror publica un pequeño artículo sobre sus vacaciones mallorquinas acompañado de unas fotos hasta entonces inéditas de Olivier jugando con sus hijos en la playa.
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	Portada del Sunday Mirror
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	La playa de Formentor Beach (arriba) y la entrada del exclusive hotel Formentor (debajo) en 2012
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En 1965 (y quizás ya en 1964) los Olivier visitan Ibiza, alojándose en la pequeña población de Santa Eulària des Riu. El único teléfono del pueblo se encontraba en el Sandy's bar, regentado por un británico y, según el Daily Mail, la visita de Olivier confirmó a la isla de Ibiza como el lugar más de moda en Europa. Por el Sandy's pasarán decenas de celebridades: Errol Flynn, Denholm Elliot, Leslie Philips, Terry Thomas, Nigel Davenport, Diana Rigg, John Mills, Terence Stamp o FreddyMercury.

	 

	En agosto de 1968 la familia Olivier pasa cuatro semanas de vacaciones en España pero desconocemos su paradero.

	 

	Tras diversas enfermedades sufridas, entre ellas un cáncer de próstata en 1968, parece que Olivier está pensando en retirarse de la profesión y descansa durante una larga temporada (de agosto a octubre) nuevamente en Santa Eulària en 1970.

	 

	En 1971, de nuevo enfermo, realiza una escapada de dos días, esta vez por motivos profesionales, a la Costa Brava. Se trata del filmNicolás y Alejandrade Peter Shaffer. Olivier rueda del 13 al 15 de abril, en el hotel La Gavina de S'Agaró, sus escenas como secretario delzar.

	La prensa española da cuenta de ello una vez el actor ya ha regresado a su país.
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	Fotograma deNicolás y Alejandra

	 

	 

	 

	A mediados de los años 70, Olivier realizó una visita a Barcelona no documentada, junto con el director John Schlesinger y el actor John Gielgud. Los tres fueron a un night club y se emborracharon. Olivier volcó su vaso encima de Gielgud y éste, totalmente ebrio, se levantó e hizo una imitación 'maliciosa’ de Olivier, declamando "Out, damned spot! Out, I say!" [¡Fuera, maldita mancha! ¡Fuera, digo!] deMacbeth.9

	Existen, también, algunas referencias sobre las visitas de Olivier y Plowright a la actriz y directora Núria Espert y a su marido, el director Armando Moreno, en su residencia veraniega en Alcossebre (Castelló). En 1986, Espert dirigió a Joan Plowright y a Glenda Jackson enLa casa de Bernarda AlbaenLondres.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	

	9John Schlesinger contó esta anécdota al critico de cine Fausto Fernández.

	 

	
La última vez en la que hay constancia de una visita de Olivier a España es en abril-mayo de 1988, un año antes de su muerte. El actor está ya muy enfermo y pasa tres semanas en una casa en Marbella junto a su esposa Joan y una enfermera. Durante su estancia, en una ocasión viajan por la serpenteante carretera de Ronda; la misma que él y Vivien Leigh habían recorrido treinta años antes.
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